THE HEALING NOTES

DIÁLOGOS ESPAÑOL

(Intro Mercedes Milá, periodista)
 0.0.1 a 0.1.31)

La primera sorpresa para mi fue que eran hermanos, españoles, de Granada: los Garnati Ensemble. Su ciudad es una ciudad repleta de raíces de arte y de ella los hermanos Pablo y Alberto Martos toman su nombre, Garnati, que quiere decir música de Granada.

Son músicos, como tantos, comprometidos y ese compromiso les lleva a tocar en lugares tan distintos, como veréis, como Granada, Palestina o Barcelona. Pero los escenarios no son la mayoría de las veces grandes auditorios de arquitectura imponente o de renombre archiconocido. Tampoco sus públicos son expertos en música clásica ni van vestidos de etiqueta para a ocasión. Tampoco.

Espero que los Garnati los lleguen a emocionar tanto como lograron hacerlo conmigo una mañana en Madrid con sus Variaciones Goldberg.

Pero, sobre todo, espero que este documental nos enseñe hasta dónde puede penetrar la música y aliviar el alma herida, el alma dañada de seres humanos de cualquier edad, condición o nacionalidad a los que las circunstancias de la vida han colocado en situaciones extremadamente difíciles.

Vamos a recorrer juntos The Healing Notes, las notas que curan. Y os aseguro que curan.

Bienvenidos.

(Pablo Martos)

00.04.41 a 00.05.09

Yo sinceramente no sé hasta qué punto la música alivia las heridas de los demás. Pero sí sé muy bien el efecto que produce sobre mi. Es una medicina que llevo aplicándome cada día desde que me levanto, porque cada día tengo mis pequeños problemas y mis pequeños desazones y la música siempre e mantiene vivo, me  mantiene con ilusión... Por eso quiero compartirla con los demás.

(Alberto Martos)

00.05.10 a 00.05.32

Para mi la música es un regalo. Además, lo bueno de la música es que ye ayuda siempre, tanto cuando estás mal como cuando estás bien. Cuando estás bien, refuerza esos sentimientos positivos, esas emociones... Y cuando estas mal pues te puede ayudar más a conectarte contigo mismo; o incluso a tener esperanza, ¿no?

(Alberto Martos)

00.05.35

Garnati es un grupo de música de cámara en el que mi hermano y yo siempre estamos presentes pero su formación va cambiando dependiendo del programa que hagamos. Y el nombre de Garnati lo usamos porque en la antigua Al-Andalus, Granada, que es nuestra ciudad, se llamaba Garnata y la música que venía de Granada se llamaba música Garnati. 

00.05.59

Uno de los primeros recuerdos que yo tengo de mi hermano era tocando el tambor. Nuestro padres nos regalaron también siempre juguetes relacionados con la música: saxofones o tambores o pianos eléctricos. 

(Pablo Martos)

00.06.21

Y siempre veíamos a mis padres tocando música o cantando. Y siempre, la música era fundamental en las reuniones familiares. 

(Alberto Martos)

00.06.33

Creo que fue en el año 2003 cuando se inauguró la Academia de Estudios Orquestales Barenboin-Said  en Sevilla. Claro, nos encantó la idea. Era todo muy precipitado porque en dos días teníamos que montar todo un programa de audición, pero nos liamos a manta a la cabeza, nos fuimos a Sevilla, hicimos la audición y fue muy bien.

(Pablo Martos)

00.07.02

Fue también a través de esta fundación que se hicieron pruebas para la West-Eastern Diwan, dirigida por Daniel Barenboin. Y también hicimos esta audición. 

(Alberto Martos)

00.07.16 a 00.7.35

Significa el diván de Oriente y Occidente. Era una orquesta formada por israelíes, jóvenes procedentes de distintos países del mundo árabe y unos pocos españoles.

Tuvimos la suerte de recibir clases de uno de los más grandes intérpretes de la historia como Daniel Barenboin. 

00.09.01

Buenos días a todos. Nos vamos a presentar. Somos Alberto y Pablo, hermanos. Él toca el violonchelo, como podéis ver, y yo toco el violín. Los dos instrumentos son iguales. La única diferencia es que e violonchelo es mucho más grande que el violín. 

Por eso (llanto de bebé, sonrisa de Pablo) el violín suena más agudo como el llanto de un bebé muy pequeño... ¿Veis? Suena así. Sin embargo, una persona muy gordita, muy grande, suena mucho más ronca, como el violonchelo de Alberto.

(Alberto Martos)

00.09.45

También suena como un barco. ¿Habéis oído alguna vez un barco en a playa? Y después del barco, las gaviotas. (Llanto de bebé). Y luego el barco otra vez.

(Doctor David Barajas, jefe de sección de hospitalización pediátrica)

00.10.02 

Para mi la música es una de las actividades artísticas más relacionadas con el ser humano. Está relacionada con el alma.

00.10.19

Qué duda cabe de que, mientras están los niños en esa actividad musical, es que es ves como les cambia la cara. Es un relajamiento y un olvido de sus penurias, hospitalizados, en el cual se les pincha, tienen sueros... Son las pruebas, molestas, dolorosas, desagradables... y que, en ese momento, es feliz.

Ves al niño en la habitación y está compungido, con un rictus de pena. En el momento en que empieza la música y otras actividades que hacemos en octava planta, en la ludoteca, y les cambia. 

(Alberto Martos)
00.11.46

En estos últimos años, la verdad es que hemos creado una relación muy especial con Palestina. La primera vez que fuimos, recuerdo que mi hermano y yo estábamos locos de ilusión y muy expectantes porque no teníamos ni idea de cómo iba a ser aquello. 

Pero luego hemos tenido la oportunidad de volver con Garnati  y la verdad es que ha sido curioso cómo hemos visto el progreso de la ciudad.  Sobre todo Ramala, los cambios más grandes los hemos visto en Ramala, dentro de Palestina. Pero en Ramala sí que es verdad que cada vez han empezado a poner más tiendas occidentales, más cafés, más bares... 

(Pablo Martos)

00.13.02

(Es un encanto ese chaval, Karim, adorable. Lleva un sombrero todo el tiempo. Estaba toando el violín así...)

(Pablo Martos)

00.13.17

Allá donde voy, casualmente siempre encuentro algún amigo,o un músico con el que he tocado. En el caso de Ramala, hemos encontrado a Misha Barenboin, un amigo mío que estudiamos juntos en Alemania con el mismo profesor, en la misma universidad y fuimos compañeros en la orquesta. 

Tocar música con una persona une mucho. Y es gracias a esto que, allá donde viajo, no me siento fuera de casa.

(Pablo Martos)

00.13.02

(Es un encanto ese chaval, Karim, adorable. Lleva un sombrero todo el tiempo. Estaba tocando el violín así...)

(Nabeel Abboud Ashkar. Director Musical Fundación Barenboin Said)

00.14.01

Llevo trabajando con la Fundación Barenboin desde 2006. Estuve involucrado en el Conservatorio de Nazaret y, luego, puse en marcha en Centro de Música en Ramala hace dos años.

(Alberto Martos)

(Muchas gracias)

(Nabeel Abboud Ashkar)

00.14.21 to 00.14.59

La Fundación lleva varios programas a diferentes niveles, desde las nociones más básicas de conocimiento y valoración de la música clásica acudiendo a colegios de Educación Primaria, llevando a nuestros profesores a las escuelas para descubrir a los chavales la música clásica. También trabajamos con los maestros locales. Les ayudamos a enseñar música en las escuelas. Enviamos a nuestros profesores a las escuelas para tocar y explicar conciertos. Así que, fundamentalmente, fomentamos una futura generación que aprecie la música.

(Alberto Martos)

00.15.25 a 00.15.47

Hablando de cómo ha cambiado Palestina en estos últimos años, tenemos el ejemplo ahí. Por ejemplo, la sala de Edward Said, donde actuamos el primer día de nuestra gira, en Ramala, hace tres años no existía. De hecho, nosotros asistimos a la inauguración hace tres años. Y es un auditorio fantástico, con un piano Stenway de gran cola, que está empezando a crear un público mas constante para los conciertos de música clásica.

00.16.36

(¡Palestina libre!)

Mustafa Barghouti

00.17.18

Es una isla de paz y reconciliación en el mar de un conflicto en marcha. Es como una isla a la que vamos de vez en cuando. Pero es una isla que se está expandiendo cada día. No puedo decir que haya traído paz o reconciliación pero puedo decir que está creciendo.

00.17.46

Ha sido muy inspirador y lo necesitábamos en este momento. Lo he disfrutado especialmente porque ayer estaba en un escenario completamente diferente. Ayer fui arrestado por el ejército israelí porque nos estábamos manifestando sin violencia y pacíficamente por nuestros derechos. Ha sido un gran momento para reflexionar.

00.18.17 (en árabe)
¡El pueblo de Bab Shems sigue vivo! ¡Si ellos tiran una casa, nosotros construiremos diez!


(Nabeel Abboud Ashkar)

00.18.34
Fue muy difícil que la música hiciera directamente algo por la reconciliación entre árabes y judíos. Pero lo que hace por a juventud palestina es algo extremadamente valioso y ojalá algún día ayude e ese diálogo tan necesario.

(Pablo Martos)

00.18.58

La música no es la solución a ningún conflicto. Solamente es un buen punto de encuentro. Eso es un fantástico punto de partida para poder dialogar, para poder hacer otras cosas. Pero no es la solución.

(Nabeel Abboud Ashkar)

00.19.15

Indirectamente y dentro de muchos, muchos años, creo de verdad que la música y la cultura en general jugará un papel importante en la reconciliación. Desafortunadamente, no en la actualidad.

(Mustafa Barghouti)

00.21.27

Es muy útil ayudar a la gente de Occidente a equilibrar su visión y liberarles de una narrativa terrible sobre los palestinos. Desafortunadamente, durante mucho y tiempo y de muchas formas hemos estado viendo las cosas desde el relato israelí o el que hacían los medios israelíes. Es importante que la gente occidental se libere de eso. Queremos que conozcan nuestra lucha, nuestros objetivos políticos, nuestra lucha para ser libres en el sistema de apartheid al que estamos sometidos
Pero también y más importante, me gustaría que conocieran la realidad de los palestinos normales, sus vidas corrientes, sus aspiraciones, cómo la gente joven tiene una mejor educación y aspira a ser algo importante en sus vidas como doctores, ingenieros, músicos o escritores de teatro, como quiere ser mi hija.
(Pablo Martos)

00.22.32

Sencillamente, la gente pues hace lo que todo el mundo: intenta vivir de la mejor manera posible y todos quieren vivir en paz. Eso es lo único que tengo claro cada vez que viajo. 

00.22.47

Tengo un hambre que me muero. 

(Alberto Martos)

Vamos a comer de esos platines chiquitines que te ponen.

(Pablo Martos)

Bueno, este es el sitio.

Hola

Están esperándonos arriba, me han dicho

00.23.17

¡Hola!

Mmmmm, muy bueno!

00.23.38

Pasa el agua y así echas por allí.

(Nabeel Abboud Ashkar)

00.24.50

La experiencia más especial fue ir a Beit Reema y cuando visité por primera vez la aldea y la escuela de las niñas. Allí no tenían  con tipo de educación música. Y entonces entré en la escuela con todas las niñas mirándome y dándose cuenta de que yo era alguien nuevo pero queriendo comunicarse enseguida. Venían con esos enormes ojos a preguntarme: "¿De dónde eres?, ¿qué haces aquí?" y cosas así.

00.25.32

Definitivamente, esta es una de las cualidades importantes de la música. Da a los  palestinos más pequeños la oportunidad y la posibilidad de comunicarse y ser parte de algo más grande que su propia realidad.

Abre sus mentes y sus corazones a otras culturas y, a través de la música y las culturas se convierten en miembros de la comunidad internacional.
(Pablo Barragán)

00.26.16

Está siendo una experiencia muy buena porque creo que tienen todos un potencial muy grande. Especialmente, hay dos que son un par de fichajes de clarinete increíbles. 

Tienen muchas ganas de aprender y, además, el grupo de profesores que tienen aquí les están fomentando muchísimo la motivación. Creo que están haciendo un gran trabajo con ellos. 
(Alberto Martos)

00.26.49

No se trata de una sala de conciertos, ni de un auditorio, sino de un pequeño colegio en el que el salón de actos lo han adaptado con mucho cariño para nuestra actuación. Y ha sido muy especial, porque al tener a la gente tan cerca, aunque estaba lleno, pero es un número de personas más pequeño, ha creado también una atmósfera más cálida.

La gente viene de Europa aquí, en mitad de ningún sitio, en Beit Reema,  que realmente está en mitad de ninguna parte como aquel que dice, pero nada, muy interesante.

(Pablo Martos)

00.27.57

Me ha gustado mucho que, en Europa, cuando tocas un concierto y acabas, la gente te dice "Congratulations!" como "has tocado bien". Aquí a la gente le da igual. No entienden el concepto de tocar bien o tocar mal. Entienden el concepto...

(Alberto Martos)

... de que haya música. o no la haya

(Pablo Martos)

Exacto.

(Tommaso Cogato)

Pero te agradecen...

(Pablo Martos)

Eso es lo que te iba a decir. En vez de decirte "Congratulations", te dicen "Gracias por venir, la música fue preciosa".

(Tommaso Cogato)

Porque la música que hemos tocado es preciosa.

(Pablo Martos)

Eso es lo bonito de la música. Lo primero, hacer música y, segundo, que sea...

(Tommaso Cogato)

00.28.36

Pero si siempre os digo a vosotros: no intentéis ser mejores que la música que tocáis porque lo más alto es la música. Nosotros tenemos que servirla. No podemos ser mejor que ella. El arte es el fin último. 

(Pablo Martos)

Así es.

(Alberto Martos)

00.28.53

¡Qué paisaje más bonito hay por aquí! Los olivos...

(Tommaso Cogato)

00.29.01

Para mi la música hace a la gente mejor. Porque yo creo que alguien que se pone a estudiar música luego no puede, en su vida, coger una escopeta o hacer algo demasiado malo. Especialmente la música de cámara te enseña, es un poco metáfora de la vida porque te enseña a expresarte pero estando en tu lugar. Ése es el mensaje. Yo creo que la música debería ser parte de la educación, una parte fundamental.

(Alberto Martos)

00.29.50

Me sorprende mucho siempre cuando voy a Palestina la individualidad. Es decir, aquellas personas que hacen todo lo posible por traer la cultura a su ciudad. Nos hemos encontrado con gente muy luchadora que, al margen de todo tipo de cuestiones políticas, intentan centrarse en progresar. 

(Suhad Jabid Masri, directora de programas psicosociales)

00.30.14
Tomorrow's Youth es una organización sin ánimo de lucro, apolítica, internacional, americana, con sede en Washington. También se enfoca en Oriente Medio, donde trabajamos en dos ramas: en Palestina, con sede en Nablus, mi ciudad, y en Beirut.

Mi trabajo y mi cometido es trabajar con mis grupos de orientación para desarrollar cuidados de ocio. Fundamentalmente, estamos hablando de deporte, teatro, música, artes y nuevas tecnologías y la idea de estas distintas habilidades es integrar en ellas también el aspecto psicosocial. A través de estos mecanismos, ayudamos a los chicos en el proceso de curación para encontrar su potencial y que se conozcan mejor a si mismos.

(Alberto Martos)

00.31.06

Parece una composición de niños, como si hubieran soltado todas las casa ahí.

(Pablo Martos)

Como una panal de abejas.

Pues se parece a Granada esto un poco. 

Ahí, la abadía del Sacromonte...

(Tommaso Cogato)

El Albaicín...

Y Ramala entonces, ¿qué es, Sevilla? Falta el Guadalquivir.

(Pablo Martos)

00.31.36

¡Hola! ¡Qué tal!

(Alberto Martos)

00.31.46

Pues estaría bien invitarles al concierto, pero a ver quién baja. Lo echamos a pares o nones, ¿vale?

Pero están ahí a gustico las mujeres.

(Pablo Martos)

Están en el tejado. ¡Fíjate! Y parece que hay otra vecina abajo también. 

¡Hola!

Están jugando al escondite con nosotros, en la distancia. 

Es verdad, saludan con dos manos. Para los pianistas es más fácil.

00.32.33

Yo nunca marqué un gol en el colegio, nunca en mi vida. ¿Te lo puedes creer? Jamás. Por eso no me gusta.

(Suhad Jabid Masri, directora de programas psicosociales)

00.32.50

Creo que es muy importante tener en cuenta la música. Somos una comunidad traumatizada y, como psicóloga, creo que la música es un tratamiento para el alma y la gente que no la conoce o no está expuesta a ella no sabe lo que significa. Así que, para nosotros, traer este concierto al área de Nablus y dejar que la gente experimente este proceso por si misma y lo sienta y hable de ello después y vea lo que significa para ellos es parte del proceso de curación porque a música nos ayuda a adaptarnos en situaciones diversas.

(Nabeel Abboud Ashkar)

00.33.33

Es una experiencia interesante. Se trata de intentar traer la música a lugares donde, de otra forma, no sucedería nunca. Así que es una experiencia variada. Por una parte, la gente agradece y se alegra de tener la oportunidad de ver estas actuaciones. Por otro lado, apreciar la música llega a través de la educación y esto es un proceso. No debemos olvidar que la música clásica no se desarrolló en esta región.

(Alberto Martos)
00.34.09
En el caso del concierto en Nablus no sé que ha pasado pero no ha funcionado. He intentado tocar con coraje y poner toda la carne en el asador para enganchar a la gente desde el principio. Y no entiendo por qué. Primero había poca gente y, segundo, por qué al cabo de un rato, tocando Mendelssohn, ha habido alguna gente que ha salido, que se ha ido. No sé si es que no les gustaba el concierto, si era muy tarde, si pensaban que el concierto iba a ser más corto... La verdad es que no lo sé.
(Nabeel  Abboud Ashkar)
00.34.49

(La música) tiene cualidades muy importantes pero no creció ni se desarrolló aquí y lleva tiempo observarla y que se convierta en algo homogéneo.

(Alberto Martos)

00.35.07

Eso me hace pensar lo importante que es unir las culturas en el sentido de no intentar ir allí para explicarles lo que es la música de Beethoven,  como si esa fuera la Música. Es decir, es un tipo de música que queremos enseñaros y compartir con vosotros, pero creo que es muy importante que siga conviviendo con su música folclórica. Que no se vea como algo colonizador musicalmente, sino que conviva la gran riqueza que tiene su música popular con la música clásica.

(Alberto Martos)

00.36.30

Esto a lo mejor lo cocinan...

(Pablo Martos)

Esto está totalmente crudo.

(Tommaso Cogato)

Mirad, este mercado es espectacular. 

(Pablo Martos)

Mira, todo en pirámides.

(Alberto Martos)

00.36.41

Es verdad que, con los países árabes, tenemos muchas cosas en común, desde la comida hasta la cultura, ¿no? Son muy, muy hospitalarios en Palestina y siempre que vamos nos sentimos en casa allí.

(Tommaso Cogato)

00.36.57

Porque esto tiene espinas...

(Alberto Martos)

00.37.02

Porque esto que son, ¿cardos, no?

(Pablo Martos)

Sí. Deja las espinas ahí y luego ya lo que... no sé.

(Hombre en la silla de ruedas)

00.37.08

¿Que qué es esto?

(Pablo Martos)

Es la primera vez que veo algo así.

(Hombre en la silla de ruedas)

En árabe, akum.

(Pablo Martos)

Arabic akum.

¡De lujo!

(Tommaso Cogato)

No anticuerpos...

(Pablo Martos)

00.37.32
Está bien. No tiene demasiado sabor.

(Profesora de música)

00.37.58

Un, dos y... (cantando) "Dame la mano, Sabil, dame la mano. Dame la mano, Tela, dame la mano. Dame la mano, Nabil, dame la mano...".

(Mustafa Barghouti)

00.38.23

Otro aspecto muy interesante de este proyecto que comenzamos juntos en Palestina (con la Fundación Barenboin Said) es la guardería, la primera musical del mundo. Es un gran logro y es fantástico tener esta guardería para la gente que aún no ha tenido la oportunidad de tener su estado y su libertad. Si hemos sido capaces de hacer esto bajo las circunstancias más difíciles, estoy seguro de que es una promesa de lo que podremos hacer también en el futuro.

(Pablo Martos)

00.38.54

Como casi todas las cosas buenas en la vida, ocurren por casualidades muchas veces. Y estábamos hablando con algunas de las profesoras de estos chicos y una nos ha sugerido que tocáramos esta pieza. Tenía la partitura, allí le hemos echado un vistazo y rápidamente hemos decidido tocarla, a ver qué reacción tenían los chicos y si les sorprendíamos.

(Pablo Martos)

00.39.58

Cuando hemos empezado a tocar y nos hemos dado cuenta de que los niños empezaban a cantar con nosotros, yo he sentido como que hemos despegado. Estamos tocando juntos de buenas a primeras. Nonos conocemos de nada, solamente tenemos en común esta canción y todos queremos participar en ella. Fue como despegar... ¡paf!

(Niños cantando)

00.39.23
La brisa sopla sobre nosotros el espíritu del valle. Oh brisa, por el amor del cielo,  llévame a casa. Oh amor que llevas en la brisa una flor de mantura con su energía y su imagen. Llévame a ellos, brisa. Mi corazón tiene miedo de crecer en este distanciamiento y que mi hogar no me reconozca. Que utilizó para quedarse con nosotros y ahora nos ha separado. Y el sol sigue llorando en la puerta y no habla. Y el amor del hogar está hablando. Llévame a casa.
(Alberto Martos)

00.41.01

Ha sido alucinante la reacción que han tenido porque ya la conocían y, automáticamente, se han roto todas las fronteras de idiomas y de todo. Y ha sido todo muy espontáneo y muy mágico, la verdad.

(Montse Serrano, gerente de + Bernat)

00.42.29

+ Bernat es, ante todo, una ilusión por el mundo de libro. Por estar rodeada de novelas, de libros, de cultura y de amigos. Y no hemos parado de hacer actividades. Han pasado escritores muy conocidos por aquí. También, una actividad que ademas hemos tenido siempre en este espacio es musical.

Cualquier maridaje con libros es bueno.

Encontrarte con un buen libro, como con un buen disco o una buena música es o mejor que te puede pasar. ¡Qué más podemos pedir!

(Alberto Martos)

00.43.40

Las Variaciones Goldberg son una obra que siempre nos ha apasionado desde niños, desde que escuchamos las primeras versiones de Glenn Gould al piano. Es una obra que Bach compuso inicialmente para teclado y que nosotros hemos transcrito para trío de cuerda, para violín, viola y violonchelo. Para nosotros ha sido una gran aventura tenerla oportunidad de hacer esta transcripción en la que hemos contado con Yuval, que es violista y compositor. Lo que hemos tratado de hacer es crear un poco un diálogo entre antigüedad y modernidad. No solamente hemos cambiado el instrumento de teclado a trío de cuerda, sino que hemos intentado traducir esta música un poco a cómo la sentimos nosotros, a la sensibilidad de hoy en día en el mundo. 

(Pablo Martos)

00.44.30

Se llamó Playing Goldberg precisamente por esto, porque estábamos escuchando nuestra voz interior, nos dejábamos llevar. Y eso era casi una jam session. 

Playing significa tocar y jugar a la vez porque nunca ensayamos esta pieza. Realmente, estuvimos jugando con ella en todo momento.

(Alberto Martos)

00.44.51

Nosotros muchas veces usamos la metáfora de que hemos hecho esta transcripción como si fuéramos diseñadores de interiores. Y para eso veíamos las Variaciones Goldberg como un gran castillo en el que la primera sala principal, el hall, era el aria, que es el tema principal de las Variaciones Goldberg, y luego cada una de las 30 variaciones eran pequeñas estancias donde nosotros íbamos recorriéndolas. Y algunas de ellas las dejábamos tal cual porque nos parecía que era perfectas tal y como estaban. Y algunas pues quizá cambiábamos el color de las paredes, la decoración...

00.45.46

Aunque por supuesto no deja de ser algo totalmente excepcional tocar para Mercedes Milá, realmente la música tiene ese poder de que cuando empieza a sonar todos somos iguales y todos nos dejamos llevar por esa armonía que escribió Bach tan increíble.

(Patricia Alda)

00.46.54

Me llamo Patricia Alda, nací en Argelia y, en principio, soy una más en el grupo. 

Estoy en Wad-Ras, fui condenada a tres años y medio por droga y aquí estoy pagando la condena como buenamente puedo.

Lo que no quisiera es que se acabara, como aquel que dice, porque me siento a gusto, voy aprendiendo cosas y creo que el aprender siempre es poco, siempre quieres más, ¿no? Es muy interesante saber trabajar con las manos y, la verdad, estar haciendo lo que estoy haciendo ahora era impensable. Impensable.

(Teresa Rodríguez, presidenta a Fundación ARED)

00.48.00

ARED es hoy una fundación sin ánimo de lucro...

(Cuando tengas esto cosido podemos quitar esta costura)

Se fundó ha hecho justo ahora 19 años. La fundé junto con unas alumnas de.. Yo trabajaba en la Prisión de Mujeres de Barcelona. Su única forma de salir de la prisión es teniendo trabajo para que, de esta manera, puedan recuperar lo que perdieron al entrar en la prisión, que es la familia y la casa, principalmente, y el trabajo.

Hacemos las ramas que hemos podido hacer, como la confección. Después hemos hecho también una parte de artesanía. Hay la empresa de confección industrial que se llama SALTA y también catering de SALTA

El curso que habéis estado grabando de las señoras que están en Brians y en Wad Ras -y hay alguna de Servicios Sociales- está financiado solamente con parte privada. 

(Mercedes Milá)

00.40.10

Pero ¡qué elegante te me has puesto, nena!

(Mujeres)

¡Mira quien ha venido!

(Mercedes Milá)

¡Hola! ¿Cómo estáis)

00.49.23

Pues me tenéis que hacer un agujero aquí.

(Mujeres)

Pues le haremos un agujero, no pasa ná.

¿Dónde?

(Mercedes Milá)

Aquí. Este un poquito más grande y aquí uno más.

¡Qué pasa, monstruos!

(Alberto Martos)

Encantadísimos de verte.

(Mercedes Milá)

¡Que alegría que estéis aquí!

(Alberto Martos)

00.49.43

Ha sido nuestra primera experiencia tocando para personas que han estado en prisión y ha sido muy especial porque imagino que para ellos la música es un regalo  todavía más grande. 
 Cuando tu cierras los ojos y estás escuchando música -a mi me pasa- puedes estar en cualquier sitio, todo se relativiza, las cosas malas son menos malas...

(Teresa Rodríguez)

00.50.12

Si tu te has fijado, las chicas no están tristes. 

Yo creo en las personas.

(Ester Bonal, directora de Xamfrà)

00.50.46

XAMFRÀ es un centro de música, teatro y danza que empezó en Barcelona en 2005. Lo conduce la Fundación L'Arc Música, que lleva más de 40 años dedicada a la educación musical y, sobre todo, a la educación de las personas a través de la música.

00.51.09

Cuando deje de trabajar en el instituto, que dejé para ir a una escuela de música, que cogí la jefatura de estudios, empezamos a pensar en el proyecto de crear un centro de música, teatro y danza en una zona de Barcelona en la que algunos de nosotros ya habíamos trabajado como es El Raval, donde hay muchos chicos que no tienen oportunidad de hacer música, danza o teatro simplemente por un problema económico muchas veces.

(00.51.36)

Buenos días a todos y benvinguts a Xamfrá, bienvenidos a Xamfrà, un sábado por la mañana que no es el día que solemos hacerlo.

(00.51.42)

En Xamfrá en este momento hay unos 240 chicos que vienen semanalmente, entre cuatro y 18 años más o menos...

(...más unos extraordinarios músicos que nos vienen a visitar. Para ello vamos a trabajar...)

Llegamos a unas 400 personas de población. Y también tenemos talleres con madres y bebés y con gente mayor, con gente de necesidades educativas específicas. Y hay personas de aquí, de allí, nietos e hijos de gente que vino de fuera. Todos somos hijos de una generación de alguien que llegó.

(Alberto Martos)

00.52.17

Ok, pues muy bien, vamos a tocar algo juntos.

(Pablo Martos)

Ester, ¿qué propones?

(Ester Bonal)

Para ellos, este clima y este entorno a través de las artes, de la música, del teatro y de la danza se les ha convertido en un bien muy preciado.

(Alberto Martos)

00.52.48

Hemos estado tocando la canción palestina que tocamos en la guardería cuando estuvimos allí con ellos. Los chicos la han aprendido, una chica con el acordeón, el resto con la percusión... Bueno, ¡era una orquesta sinfónica lo que teníamos allí!

(Ester Bonal)

00.53.58

Y otro elemento que para mi es fundamental y hoy lo hemos visto en el taller y en tantas otras veces que los chicos hacen música -o los adultos- es que la música y también la danza permiten que personas distintas, con habilidades distintas, puedan hacerlo juntos, al mismo tiempo. Y además, si alguno de ellos no está, le echas en falta. 

00.54.29

La segunda pieza que hemos hecho en el taller hemos incorporado la voz cantada, que es algo que aquí hacemos también, y la danza.

00.54.39

¡Chicos, chicos! Digo yo: "Sto mie milo". ¡Vosotros!

(Ester Bonal)

00.55.03

Taki-ti-tom-pam... voy, no voy, ¿sí? Primero voy y luego no voy. Vamos allá: tres y voy, no voy. Voy, no voy. Y uno y dos y tres y patada. Y uno y dos y tres y patada.

(Pablo Martos)

Uno, dos...

(canción)
Qué contento estoy de vivir en Struga, donde tengo una tienda y me siento a mirar a las chicas que bajan a por agua con sus jarros de brillantes colores, riendo y charlando con sus amigas. 
(Alberto Martos)

00.55.48

La canción de Macedonia, una canción muy bonita que Ester nos ha enseñado a todos,  que Yuval ha bailado y nosotros hemos tocado... De verdad que la atmósfera que se respiraba allí era alucinante y nos hemos venido muy, muy impresionados por esa experiencia. 

(Ester Bonal)

00.56.28

Vamos a hacer ahora la última actividad del taller, que va a ser un juego e improvisación. Y nos hemos juntado todos los músicos con distintos instrumentos y todos los que han querido, algunos palmeros que tenemos aquí improvisados y un par de bailarinas, ¿sí?, y vamos a ver que sale, ¿de acuerdo?

(Pablo Martos)

00.58.54

Era una atmósfera de alegría. Se habían creado unos vínculos como si nos conociéramos de años prácticamente, ¿verdad?. Y eso me ha emocionado.

Ha sido inspirador para todos este encuentro. Sobre todo para mi, no sé...

(Mercedes Milá)

00.59.15

Espero que, como me ha ocurrido a mi, estas imágenes que acabamos de ver, esta música que acabamos de escuchar, os convenzan de que la música puede -si no curar del todo- al menos aliviar mucho el alma herida. Porque de eso se trata en esos instantes fugaces. Estoy segura de que, en eso, nos pondríamos todos de acuerdo.

(Voz de Ester Bonal)

00.59.39

Y la música es un arma mágica.

(Voz de Pablo Martos)

01.00.53

Y ya está...

